
Chapter 2 
Literature Review 

 
 

Sua le ava ae toto le ata 
To follow in line in an orderly and respectful way. To 
acknowledge those who have come before. 

 
Overview 
TThhee  lliitteerraattuurree  oouuttlliinneedd  iinn  tthhiiss  cchhaapptteerr  ffooccuusseess  mmaaiinnllyy  oonn  ffoouurr  ssppeecciiffiicc  ttooppiiccss  cceennttrraall  ttoo  

tthhee  aaiimmss  aanndd  qquueessttiioonnss  ooff  tthhee  rreesseeaarrcchh..  TThhee  ttooppiicc  aarreeaass  aarree::  qquuaalliittyy  aanndd  iinnnnoovvaattiioonn;;  

PPaacciiffiicc  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess;;  ttrraannssiittiioonnss  wwiitthhiinn  aanndd  ffrroomm  cceennttrreess,,  wwiitthh  aa  ppaarrttiiccuullaarr  

ffooccuuss  oonn  ttrraannssiittiioonn  ffrroomm  PPaacciiffiicc  iimmmmeerrssiioonn  cceennttrreess  ttoo  pprriimmaarryy  sscchhooooll;;  aanndd  iimmmmeerrssiioonn  

aanndd  bbiilliinngguuaall  eedduuccaattiioonn,,  aanndd  ccoollllaabboorraattiivvee  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh..  

 

Pasifika Early Childhood Centres 
 
TThheerree  hhaavvee  bbeeeenn  sseevveerraall  wwaavveess  ooff  mmiiggrraattiioonn  ffrroomm  tthhee  PPaacciiffiicc  IIssllaannddss  ttoo  NNeeww  ZZeeaallaanndd,,  

ddaattiinngg  ffrroomm  tthhee  11995500ss  ((AAttiiggaa--AAnnddeerrssoonn,,  22000044))..  BByy  tthhee  11998800ss,,  ddeevveellooppmmeennttss  wweerree  

iinniittiiaatteedd  wwiitthhiinn  NNeeww  ZZeeaallaanndd  PPaacciiffiicc  ccoommmmuunniittiieess  ttoowwaarrddss  tthhee  mmaaiinntteennaannccee  ooff  yyoouunngg  

cchhiillddrreenn’’ss  PPaacciiffiicc  llaanngguuaaggeess  aanndd  ccuullttuurraall  hheerriittaaggeess..      

  

MMaannyy  ooff  tthhee  PPaacciiffiicc  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  eedduuccaattiioonn  cceennttrreess  wweerree  ssuuppppoorrtteedd  iinniittiiaallllyy  bbyy  

cchhuurrcchheess  aanndd  hhoouusseedd  iinn  cchhuurrcchh  hhaallllss  aanndd  cchhuurrcchh  bbuuiillddiinnggss  ((EEttee,,  11999933))..    SSeevveerraall  

wwrriitteerrss  hhaavvee  oouuttlliinneedd  aassppeeccttss  ooff  tthhee  eemmeerrggeennccee,,  wwiitthhiinn  NNeeww  ZZeeaallaanndd,,  ooff  SSaammooaann  eeaarrllyy  

cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess  wwiitthh  llaanngguuaaggee--iimmmmeerrssiioonn  pprrooggrraammmmeess  ((tthhee  AA’’ooggaa  ‘‘AAmmaattaa))  ((EEttee,,  

11999933;;  TTaaoouummaa,,  11999922))..    PPaassiiffiikkaa  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess  wweerree  eessttaabblliisshheedd  iinniittiiaallllyy  ttoo  

ooffffeerr  eeaarrllyy  eedduuccaattiioonnaall  bbeenneeffiittss  ttoo  cchhiillddrreenn..    TThhee  cchhuurrcchh  hhaass  hhaadd  aa  mmaajjoorr  rroollee  iinn  tthhee  

eessttaabblliisshhmmeenntt  ooff  mmaannyy  ooff  tthhee  AA’’ooggaa  ‘‘AAmmaattaa  ((EEttee,,  11999933))..    DDuurriinngg  tthhee  llaattee  11999900ss,,  

bbeeccoommiinngg  lliicceennsseedd  aanndd  cchhaarrtteerreedd  wwaass  iiddeennttiiffiieedd  aass  aa  mmaajjoorr  cchhaalllleennggee  ffoorr  PPaassiiffiikkaa  eeaarrllyy  

cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess  ((MMaarraa,,  11999988))..  

  

Quality and Innovation 
QQuuaalliittyy  iinnnnoovvaattiioonnss  aanndd  eeffffeeccttiivvee  lleeaarrnniinngg  aanndd  tteeaacchhiinngg  pprraaccttiicceess  aarree  cceennttrraall  ccoonncceerrnnss  

ooff    eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  rreesseeaarrcchh  aanndd  pprraaccttiiccee  ((MMeeaaddee,,  22000033;;  PPaassccaall,,  11999933,,  22000022;;  WWhhaalllleeyy  

&&  WWhhiittaakkeerr,,  22000033))..    TThhee  ssuucccceessss  ooff  bbootthh  tthhee  BBrriittiisshh  ““cceennttrreess  ooff  eexxcceelllleennccee””  aanndd  tthhee  



NNeeww  ZZeeaallaanndd  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  eedduuccaattiioonn  ““cceennttrreess  ooff  iinnnnoovvaattiioonn””  pprrooggrraammmmeess  aappppeeaarrss  

ddeeppeennddeenntt,,  ttoo  ssoommee  eexxtteenntt,,  oonn  cceennttrreess’’  ssuuppppoorrtt,,  lleeaaddeerrsshhiipp,,  ccoollllaabboorraattiivvee  rreesseeaarrcchh,,  aanndd  

rreellaatteedd  ccoonnttiinnuuiinngg  pprrooffeessssiioonnaall  ddeevveellooppmmeenntt..      

 
Immersion and Bilingual Education 
 
AA  llaarrggee  ccoolllleeccttiioonn  ooff  rreesseeaarrcchh  lliitteerraattuurree  iiss  aavvaaiillaabbllee  oonn  tthhee  eeffffeeccttiivveenneessss  ooff  bbiilliinngguuaall  

aanndd  iimmmmeerrssiioonn  eedduuccaattiioonn  ((ee..gg..,,  BBaakkeerr,,  22000011;;  CCuummmmiinnss,,  11999933,,  11999966;;  MMaayy,,  HHiillll  &&  

TTiiaakkiiwwaaii,,  22000044;;  MMccCCaaffffeerryy  &&  TTuuaaffuuttii,,  11999988,,  22000033;;  TTuuaaffuuttii  &&  MMccCCaaffffeerryy,,  22000055))..    

CCuummmmiinnss  ((11999933))  rreeppoorrttss  tthhaatt  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  eedduuccaattiioonn  eexxppeerriieennccee  iinn  tthhee  mmootthheerr  

ttoonngguuee  llaayyss  aa  ffoouunnddaattiioonn  ffoorr  llaatteerr  aaccaaddeemmiicc  aanndd  lliinngguuiissttiicc  ssuucccceessss..    RReecceenntt  rreesseeaarrcchh  oonn  

bbiilliinngguuaall  aanndd  iimmmmeerrssiioonn  lleeaarrnniinngg  sshhoowwss  tthhaatt::  

Language maintenance and bilingual enrichment 
programmes are most effective in fostering children’s 
long-term bilingual fluency and literacy in both their 
first and second languages.  
(May, Hill & Tiakiwai, 2004). 

  

IInn  PPaassiiffiikkaa  eeaarrllyy  yyeeaarrss  ccoonntteexxttss,,  MMccCCaaffffeerryy  aanndd  TTuuaaffuuttii  ((22000011))  ssuuppppoorrtt  tthhee  

iimmppoorrttaannccee  ooff  110000%%  iimmmmeerrssiioonn  eedduuccaattiioonn  ssoo  tthhaatt  bbeeffoorree  tthheeyy  ssttaarrtt  sscchhooooll,,  cchhiillddrreenn  

hhaavvee  aa  ssttrroonngg  ffoouunnddaattiioonn  ooff  uunnddeerrssttaannddiinngg,,  ssppeeaakkiinngg,,  aanndd  lliitteerraaccyy  kknnoowwlleeddggee..    

SScchhooooll--bbaasseedd  rreesseeaarrcchh  bbyy  TTuuaaffuuttii  aanndd  MMccCCaaffffeerryy  ((22000055))  aaffffiirrmmss  tthhee  iimmppoorrttaannccee  ooff  

iimmmmeerrssiioonn  aanndd  bbiilliinngguuaall  PPaassiiffiikkaa  llaanngguuaaggeess  pprrooggrraammmmeess  ffoorr  cchhiillddrreenn’’ss  sseellff--eesstteeeemm  

aanndd  iiddeennttiittyy,,  aanndd  ffoorr  eeffffeeccttiivvee  lleeaarrnniinngg  iinn  tthheeiirr  ffiirrsstt  llaanngguuaaggee  ((LL11))  aanndd  tthheenn  iinn  tthheeiirr  

sseeccoonndd  llaanngguuaaggee  ((LL22))..  

  

SSuummmmaarryy  pprriinncciipplleess  aabboouutt  iimmmmeerrssiioonn  aanndd  bbiilliinngguuaall  eedduuccaattiioonn  aarree  lliisstteedd  bbeellooww..    EEnnee  

TTaappuussooaa  pprreeppaarreedd  tthhiiss  ssuummmmaarryy  aass  ppaarrtt  ooff  aann  iinnffoorrmmaattiioonn  ppaacckk  oonn  bbiilliinngguuaalliissmm  ffoorr  oouurr  

ssttaaffff  mmeemmbbeerrss  iinn  aa  SSaammooaann  ffuullll  iimmmmeerrssiioonn  cceennttrree..  



 
Summary prepared by Ene Tapusoa, at the A’oga Fa’a Samoa, 2006 

 
What is bilingualism? 
 
“Bilingualism is the ability to listen, speak, read and write in two languages.  The 
first language (L1) is the language that you learn from your mother in infancy, and 
the second language (L2) is the language that a learner seeks to add or has added to 
his/her L1”. (Baker, 2001 p.5) 
 
What is bilingual education? 
 
Bilingual education is not about the teaching of languages in schools in separate 
language time slots.  It is about the use of our home/community languages L1 and 
English as significant languages through which to teach other subjects of the 
curriculum.  (McCaffery & Tuafuti, 1998) 
 
What does bilingual have to do with A’oga, when we only use one language? 
 
Bilingual programmes at early childhood (language nests) aim to promote full 
bilingualism either by using a minority group language (immersion) or by using two 
languages (dual medium) as the means of instruction.  In other words all methods that 
aim to assist learners to become bilingual, including full immersion, are part of the 
professional field known as Bilingual Education.   
 
Random code switching by the teacher between languages in the ECE setting is not 
recommended, as the child simply waits for the adult to translate for them, instead of 
having to learn the new language (McCaffery, 2003). (Baker & Prys-Jones, 1998, pp. 
586-595).  
 
How do we deliver this programme? 
 
At the A’oga, most of the children come with English as their first language with 
varying degrees of understanding of Samoan.  What we need to do is to speak Samoan 
100% of the time so that the children will learn and understand the language and 
begin to use it for learning.  This immersion approach in ECE is strongly supported by 
research showing that high levels of heritage language use in early immersion settings 
produces better academic achievement and more native-speaker-like proficiency.  
Hence children at the A’oga Fa’a Samoa are growing up with two first languages 
(Baker, 2001; Thomas & Collier, 1997, 2002) (Baker & Prys-Jones, 1998, pp. 47-50). 
 
  

Transitions from Pacific Early Childhood Centres 
RReecceenntt  rreesseeaarrcchh  aanndd  wwrriittiinngg  oonn  ttrraannssiittiioonn  ttoo  sscchhooooll  ffrroomm  PPaassiiffiikkaa  cceennttrreess  hhaass  

iinnfflluueenncceedd  tthhee  ddeevveellooppmmeenntt  ooff  tthhiiss  rreesseeaarrcchh  ((MMccNNaauugghhttoonn,,  11999988;;  PPooddmmoorree  &&  SSaauuvvaaoo,,  

22000033;;  PPooddmmoorree,,  SSaauuvvaaoo,,  &&  MMaappaa,,  22000011aa,,  22000011bb;;  SSaauuvvaaoo,,  MMaappaa,,  &&  PPooddmmoorree,,  22000000))..  

FFiinnddiinnggss  oonn  ttrraannssiittiioonn  tteenndd  ttoo  sshhooww  tthhaatt,,  wwhheenn  yyoouunngg  cchhiillddrreenn  mmoovvee  ffrroomm  oonnee  



eedduuccaattiioonnaall  sseettttiinngg  ttoo  aannootthheerr,,  iitt  iiss  iimmppoorrttaanntt  ttoo  uunnddeerrssttaanndd  tthhee  ccuullttuurraall  ccoonntteexxtt  ooff  

tthheeiirr  pprriioorr  eexxppeerriieenncceess,,  ““ggiivveenn  tthhaatt  cchhiillddrreenn’’ss  ccuullttuurree--ssppeecciiffiicc  eexxppeerriieenncceess,,  aanndd  tthheeiirr  

ddeevveellooppmmeenntt  ooff  llaanngguuaaggee  aanndd  lliitteerraaccyy  sskkiillllss,,  aarree  iinntteerrccoonnnneecctteedd””  ((PPooddmmoorree  &&  SSaauuvvaaoo,,  

22000033,,  pp..  3355))..    

  

OOnnee  ssttuuddyy  ooff  ttrraannssiittiioonn  ttoo  sscchhooooll  ffrroomm  PPaacciiffiicc  IIssllaannddss  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess  ffooccuusseedd  

oonn  cchhiillddrreenn’’ss  eexxppeerriieenncceess,,  iinncclluuddiinngg  llaanngguuaaggee  aanndd  ccuullttuurree--ssppeecciiffiicc  eexxppeerriieenncceess  tthhaatt  

ssuuppppoorrtt  tthhee  ddeevveellooppmmeenntt  ooff  llaanngguuaaggee  aanndd  lliitteerraaccyy  sskkiillllss,,  aass  tthheeyy  mmoovveedd  ffrroomm  PPaacciiffiicc  

IIssllaannddss  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess  iinnttoo  EEnngglliisshh--llaanngguuaaggee  pprriimmaarryy  sscchhoooollss  ((SSaauuvvaaoo,,  

MMaappaa,,  &&  PPooddmmoorree,,  22000000))..    FFiivvee  rreesseeaarrcchh  qquueessttiioonnss  oonn  cchhiillddrreenn’’ss  ttrraannssiittiioonn  ffrroomm  

PPaacciiffiicc  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  cceennttrreess  ttoo  sscchhoooollss  wweerree  iinnvveessttiiggaatteedd::  ““((11))  WWhhaatt  aarree  tthhee  

ssiimmiillaarriittiieess  aanndd  ddiiffffeerreenncceess  bbeettwweeeenn  tthhee  ccoonntteexxttss  ooff  hhoommee,,  sscchhooooll,,  aanndd  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  

sseettttiinnggss??  ((22))  WWhhaatt  aarree  tthhee  aassppiirraattiioonnss,,  eexxppeeccttaattiioonnss,,  aanndd  vviieewwss  ooff  ppaarreennttss,,  tteeaacchheerrss,,  

aanndd  cchhiillddrreenn  ooff  tthheessee  ccoonntteexxttss??    ((33))  HHooww  wweellll  ddoo  cchhiillddrreenn  mmaakkee  tthhee  ttrraannssiittiioonn  bbeettwweeeenn  

tthhee  ccoonntteexxttss??  ((44))  HHooww  ccaann  tthhee  iinnffoorrmmaattiioonn  ccoolllleecctteedd  iinn  ((tthhee))  ssttuuddyy  aassssiisstt  tteeaacchheerrss  aanndd  

ppaarreennttss  ttoo  ffaacciilliittaattee  ttrraannssiittiioonn  aaccrroossss  tthhee  tthhrreeee  ccoonntteexxttss??  HHooww  ddoo  sscchhoooollss  ccoonnttiinnuuee  ttoo  

aassssiisstt  aanndd  ssuuppppoorrtt  tthhee  hhoommee  llaanngguuaaggeess  aanndd  ccuullttuurreess  ooff  PPaacciiffiicc  IIssllaannddss  cchhiillddrreenn  ssttaarrttiinngg  

pprriimmaarryy  sscchhooooll??  ((55))  WWhhaatt  iiss  tthhee  llaanngguuaaggee  ppoolliiccyy  ooff  tthhee  sscchhooooll  ((aass  ssttaatteedd  iinn  tthhee  

cchhaarrtteerr))??””  ((PPooddmmoorree,,  SSaauuvvaaoo,,  &&  MMaappaa,,  22000011aa,,  pp..  7755))..  

  

TThhee  ssttuuddyy  ddeessccrriibbeedd  iinn  ddeettaaiill  tthhee  vviieewwss  aanndd  tthhee  eexxppeerriieenncceess  ooff  cchhiillddrreenn,,  ppaarreennttss,,  aanndd  

tteeaacchheerrss,,  ddrraawwiinngg  oonn  iinntteerrvviieewwss  wwiitthh  ffaammiilliieess  ffrroomm  eeaacchh  ooff  55  PPaacciiffiicc  ggrroouuppss——CCooookk  

IIssllaannddss,,  NNiiuuee,,  SSaammooaa,,  TTookkeellaauu,,  aanndd  TToonnggaa  ((SSaauuvvaaoo  eett  aall..,,  22000000))..    PPaarrttiicciippaannttss  wweerree  2277  

cchhiillddrreenn,,  tthheeiirr  ppaarreennttss,,  aanndd  tthheeiirr  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  aanndd  pprriimmaarryy  sscchhooooll  tteeaacchheerrss..  TThhee  

cchhiillddrreenn,,  aaggeedd  bbeettwweeeenn  55  yyeeaarrss  00  mmoonntthhss  aanndd  55  yyeeaarrss  88  mmoonntthhss,,  hhaadd  rreecceennttllyy  mmoovveedd  

ffrroomm  aa  PPaacciiffiicc  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  cceennttrree  ttoo  aa  pprriimmaarryy  sscchhooooll..    CCuullttuurraallllyy  sseennssiittiivvee  

iinntteerrvviieeww  pprroocceesssseess  wweerree  ddeevveellooppeedd  ffoorr  eeaacchh  ooff  tthhee  55  eetthhnniicc  ggrroouuppss  aanndd  ddooccuummeenntteedd  

iinn  ddeettaaiill  aass  ppoossssiibbllee  mmooddeellss  ffoorr  ffuuttuurree  rreesseeaarrcchh  ((PPooddmmoorree,,  SSaauuvvaaoo,,  &&  MMaappaa  22000011bb))..    

TThhee  mmaaiinn  ffiinnddiinnggss  ooff  tthhee  rreesseeaarrcchh  wweerree  tthhaatt  ppaarreennttss,,  cchhiillddrreenn,,  aanndd  tteeaacchheerrss  hhaadd  ssoommee  

mmaajjoorr  ccoonncceerrnnss  aanndd  mmaaddee  uusseeffuull  ssuuggggeessttiioonnss  aabboouutt  ttrraannssiittiioonn  ttoo  sscchhooooll..  KKeeyy  iissssuueess  

tthhaatt  aarroossee  iinncclluuddeedd::    

  

Continuity of Pacific Islands languages and culture 
between home, early childhood centre, and school; 



partnership between home and school; expectations of 
teachers and parents regarding children’s skills at school 
entry; implications of the “hidden curriculum” (bullying 
and swearing); curriculum continuity; literacy; teacher 
education; and Pacific Islands representation in schools 
and education.  (Podmore & Sauvao, 2003, p. 40). 

  

FFoolllloowwiinngg  oonn  ffrroomm  tthhaatt  wwoorrkk,,  tthhee  rreesseeaarrcchh  aatt  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa  llooookkss  iinn  ddeepptthh  aatt  

tthhee  iissssuuee  ooff  ccoonnttiinnuuiittyy  ooff  SSaammooaann  llaanngguuaaggee  aanndd  ccuullttuurraall  eexxppeerriieenncceess  aass  cchhiillddrreenn  mmoovvee  

ffrroomm  aa  SSaammooaann--llaanngguuaaggee  iimmmmeerrssiioonn  cceennttrree  ttoo  aa  bbiilliinngguuaall  uunniitt  iinn  aa  pprriimmaarryy  sscchhooooll..    

 

Collaborative, Participatory Action Research 
FFiinnddiinnggss  ooff  lliitteerraattuurree  rreevviieewwss  sshhooww  iimmppoorrttaanntt  iinntteerrccoonnnneeccttiioonnss  bbeettwweeeenn  qquuaalliittyy  eeaarrllyy  

cchhiillddhhoooodd  eedduuccaattiioonn  aanndd  rreefflleeccttiivvee  tteeaacchheerr  pprraaccttiiccee  ((PPooddmmoorree  &&  MMeeaaddee,,  wwiitthh  

KKeerrssllaakkee  HHeennddrriicckkss,,  22000000)),,  aanndd  bbeettwweeeenn  eeffffeeccttiivvee  pprrooffeessssiioonnaall  ddeevveellooppmmeenntt,,  

““eennhhaanncceedd  ppeeddaaggooggyy””,,  aanndd  cchhiillddrreenn’’ss  lleeaarrnniinngg  ((MMiittcchheellll  &&  CCuubbeeyy,,  22000033))..    FFuurrtthheerr,,  

tthheerree  iiss  cclleeaarr  eevviiddeennccee  ooff  ssuuppppoorrtt  ffoorr  tthhee  aapppprroopprriiaatteenneessss  ooff  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  ttoo  

eevvaalluuaattee  aanndd  ddooccuummeenntt  iinnnnoovvaattiioonnss  aanndd  pprraaccttiicceess  iinn  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  eedduuccaattiioonn  ((SSmmiitthh,,  

GGrriimmaa,,  GGaaffffnneeyy,,  PPoowweellll,,  MMaassssee,,  &&  BBaarrnneetttt,,  22000000,,  pp..  112244))..      

  

IItt  iiss  aapppprroopprriiaattee  iinn  vviieeww  ooff  tthhee  aabboovvee  ffiinnddiinnggss  tthhaatt  eedduuccaattoorrss  aanndd  rreesseeaarrcchh  aassssoocciiaatteess  aatt  

aallll  ooff  tthhee  cceennttrreess  ooff  iinnnnoovvaattiioonn  aarree  uussiinngg  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  aapppprrooaacchheess  ttoo  eevvaalluuaattee  tthheeiirr  

pprraaccttiiccee..    AAss  CCaarrddnnoo  ((22000033,,  pp..  77))  ppooiinnttss  oouutt,,  ccllaassssrroooomm  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  iiss  ttyyppiiccaallllyy  

qquuaalliittaattiivvee,,  iinntteerrpprreettiivvee,,  aanndd  pprraaccttiiccaall,,  aanndd  ““iinnvvoollvveess  tteeaacchheerrss  hhoollddiinngg  ddiissccuussssiioonnss  

((oofftteenn  wwiitthh  aaccaaddeemmiiccss  aaccttiinngg  aass  ffaacciilliittaattoorrss  aanndd  aaddvvooccaatteess  ooff  ““tteeaacchheerr  kknnoowwlleeddggee””  

rraatthheerr  tthhaann  tthheeoorryy))..    PPaarrttiicciippaattoorryy  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  tteennddss  ttoo  bbee  ssttrroonnggllyy  aassssoocciiaatteedd  wwiitthh  

lliibbeerraattiioonn  aanndd  eemmaanncciippaattiioonn  ((AAttwweehh,,  KKeemmmmiiss,,  &&  WWeeeekkss,,  11999988;;  MMccTTaaggggaarrtt,,  11999911))..      

  

AAss  MMccTTaaggggaarrtt  ((11998899,,  11999911))  wwrriitteess,,  iinn  aa  ppaappeerr  oonn““1166  tteenneettss  ooff  ppaarrttiicciippaattoorryy  aaccttiioonn  

rreesseeaarrcchh””,,  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  iiss  ccoollllaabboorraattiivvee,,  ppaarrttiicciippaattoorryy,,  sseellff--ccrriittiiccaall,,  aanndd  iitt  ggooeess  iinn  

ccyycclleess..    TThheerree  aarree  ssoommee  ootthheerr  kkeeyy  ppooiinnttss  iinn  BBoorrggiiaa  aanndd  SScchhuulleerr’’ss  ((11999966)),,  ““ffiivvee  CCss””  ooff  

aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  tthhaatt  ccaann  aappppllyy  iinn  eeaarrllyy  cchhiillddhhoooodd  ccoonntteexxttss..  TThheeiirr  ffiivvee  ppooiinnttss  aarree::    

••  ccoommmmiittmmeenntt;;    

••  ccoollllaabboorraattiioonn;;  

••  ccoonncceerrnn;;  



••  ccoonnssiiddeerraattiioonn;;  

••  cchhaannggee..    

  

AA  nnuummbbeerr  ooff  MMccTTaaggggaarrtt’’ss  tteenneettss,,  aanndd  tthhee  ““ffiivvee  CC’’ss””,,  hhaavvee  bbeeeenn  eevviiddeenntt  dduurriinngg  oouurr  

aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  aatt  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa..    TThhee  nneexxtt  cchhaapptteerr  ddeessccrriibbeess  hhooww  tthhee  aaccttiioonn  

rreesseeaarrcchh  aatt  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa  wwaass  ddeevveellooppeedd  ccoollllaabboorraattiivveellyy  aanndd  ccaarrrriieedd  oouutt  aatt  

tthhee  cceennttrree,,  aanndd  hhooww  tthhee  ddaattaa  wweerree  aannaallyysseedd  aanndd  rreefflleecctteedd  uuppoonn  iinn  tthhee  lliigghhtt  ooff  ssoocciioo--

ccuullttuurraall  tthheeoorriieess..  
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